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utján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

Vz ügyvédi kar védelme.
A jogászmüveltség mindig kiváló szellemi 

ereje volt minden nemzetnek.
A jog tudása tette cultur-nemzetekké azon 

népeket, a melyek a világtörténet lapjain mint 
szereplő, döntő tényezők vannak megörökítve, a 
jog uralma biztosítja a létet ma is minden létező 
államnak.

Tagadhatatlan ténv az. hogy állami lét nemL’ * ^ *
képzelhető a jog és állanitudományok rendszeres 
művelése, annak alapján induló törvényhozás és 
a törvényeknek az életbe átplántálása nélkül; ta
gadhatatlan tény az, hogy e nagy feladatok meg
valósítása egy külön életpályát, hivatást tételez 
fel. s igy a nemzetfentartú elemek között tagad
hatatlanul első helyet foglalnak el a jogász nem
zedékek osztályai.

%

E küzdő csoportok egyik legdíszesebbje az 
ügyvédi kar. a inclv hivatása igazi magaslatánC ** VJ ^
a nemzetnek nemcsak erkölcsi fenntartó eleme, 
hanem büszkesége is.

Magyarországban hajdan mindenki ügyvéd 
volt, ki tanult ember volt. s igy volt lehetséges, 
hogy a jog. a törvény uralma biztosítva volt tör-< * 9* “  7 *
vény könyvek nélkül is, igy fejlődhetett ki a ma
gyar alkotmány, a magyar közjog ama magas, 
párját ritkító rendszere, a mely a versenyt ki
állja a kulturországok bármelyik államának kon - 
stitutiójával, sőt nagyjában felette áll az európai 
kontingens államainak közjoga felett! Talán az 
angol magna charta mert versenyre kelni a ma
gyar aranybulla alkotmány biztosítékaival.

És valljuk meg őszintén, hogy e szép ered
ményekhez nem annyira a kard, liánéin a jog 
mivelése vezette nemzetünket.

Az ügyvédi kar a jogmivelö közönség köré-

T Á R C Z A.Búcsú-dal.
f Horváth Sárika sírjánál.)

Megadjatok ! . . . Csak egy szelíd dalt 
A „csalogánynak“ — búesúdalt!
Hisz felkereste régi kis fészkét,
Mely annyi bút állt ki s vihart! . . .
I t t  bírta lifts lomb árnyán édenét,
Mind, . . mind mi egy szívbe befér,
Itt zengte el bűbájos énekét,
S most p ih e n n i  is ide tér! . . .
Ah mert az élet zugó viharja 
Megtépte gyönge szárnyait! . .
8 vágyott a szív már a béke-partra,
8 hogy i t t leli fel, abba hitt.
„Jöjj álom ! jöjj röpke, szelíd szárnyon,
Hozz édes e n y h ü lé s t nekem ! . . .
Ah! szép az élet, --  de nem k ó r á y y o n !
Pihenni vágyom fészkemen!!! . .“
Hús hattyúdalod már valóra vált,
Kis fészked itt vár és fogad,
Halljuk a bájjal zengő k:s madárt,
Mint a Te csengő hangodat ! . . .
Hisz d a l  valál, szép lelked volt a dal,
8 dalod mosolytjét n a p s u g á r  
S mit i t t  hagy ál : bús kép, fájó sóhaj,

d a l, az égbe száll! . . .

nng,

ben a társadalmi téren a legalkalmasabb, hogy 
egymással egyetértve a jogi műveltség magasO*/ «* O o  “
színvonala által alkosson, teremtsen, állásának 
függetlensége felmenti legjobban, hogy alkuba bo
csátkozzék, magát áruba bocsájtsa, sőt ellenkező
leg képesíti arra, hogy szembe nézzen minden 
kedvezőtlen áramlattal, elsöpörje az olyan ele
meket, a melyek a társadalom vezetésére vállal- 
koznak hivatás és tehetség, tudomány és a.Ta
vaid képzettség, de kivált jogi műveltség, társa
dalmi tudományok ismerete nélkül.

*

A franczia nemzet azért volt mindig nagy, 
mert az állam vezetésben első helyet adott jogá
szainak és azok között ügyvédjeinek.

Mindenesetre hazánkban is az ügyvédi kar 
egy olyan, a függetlenség atributumával felruhá
zott. müveit elein, a melynek fenntartása, fejlesz
tése nagy nemzeti feladat, de az egyes szükebb0*7 7 ” •/
társadalmi körökre nézve is nagy érdek.

Kgy ilyen felfogás által ápolt testület elég 
erős leend arra is. hogy önönmaga erkölcsi tisz
taságát is fenntartsa.

Mindez eszünkbe jutott, midőn a miskolczi 
ügyvédi kamara jelentés* o kézhez vettük és saj
nálattal ébredtünk arra l szomorú tudatra, hogy 
(jiöinörvánnegye ügyvédi kara nem tudott, testü
letileg külön is szervezkedni, kivált pedig, hogy 
a székváros ügyvédi karának testületé sem ad 
életjelt magáról.

Sajnos, pedig az ügyvédi testületié itt mi- 
nálunk nagy hivatás várna, mert összetartásában 
rejlő erő által paralizálni tudna sok egészségte
len törekvést és mayához ragadni tudná a Judges 
vezetést.

He sajnos az is, hogy c testület hivatalos 
tényezője, az ügyvédi kamara is az igazságügy -

miniszteriumhoz cgvet-más kérdésben nagyon
O « .  *— 7  •

szomorú jelentést volt kénytelen legközelebb föl
te ijeszteni.

Azok a sérelmek, a melyekre hivatkozik, 
nagyon komolyak, s egy az állami, a társadalmi 
létre oly fontos elem érdekében komoly megfon-

•  w

tolás tárgyává teendők, sőt komoly kötelessége 
nemcsak az ügyvédi testületeknek, hanem min- 
den hivatott tényezőnek odahatni, hogy ezen ha
jol; orvosol fossanak.

Egyes bajokra például a következően nyilat
kozik a kamarának hozzánk is beküldött jelen
tése :

„Az ügyvédség terén tett tapasztalatainkat 
illetőleg, előző évi jelentéseinkben már kimutat
tuk, mily mostoha az ügyvédi kar helyzete. K te
kintetben ezúttal csak annyit constatálhatunk, 
hogy a helyzet a lefolyt évben sem javult, bár 
kamaránk tagjainak létszáma Iá 1-ről 114-re .szál
lott le, K 114 ügyvéd 2 kir. törvényszék és 10

• ;  *

kir. járásbíróság területén működik, igy az ügy
védség tagjainak létszáma kamaránk területén 
absolut túlságos nagynak egyáltalán nem mond-

w  < •  v - c

ható ; bátran kimondhatjuk tehát, hogy kamaránk 
területén nem az ügyvédi kar tagjainak túlságos 
nagv számában, hanem leginkább abban keresem-

G  %  *—/

dő és található fel a létező és orvoslást igénylő 
baj oka, hogy az ügyvédi kar tagjai perenkivüíi 
ügyek hen a felek által csak a legritkább esetben 
vétetnek igénybe, s hogy ezek szerint az ügyvéd• %' ■ CT %. Ói/
majdnem kizárólag a peres ügyekből meríti jöve
delmi forrását, mely körülményt tekintve aztán, 
kamaránk tagjainak létszáma is tulmagas.

K bajokon egyrészt az ügyvédi rendtartás
ról szóló törvény javaslat-tervezetnek e tárgyban

»  • "  L . ' «

tett folterjesztésünk szellemében pótlása és módo-

•  •  •
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Lehulltál, mint rózsa gyenge szirma, 
Kihaltál kedves fülmile!

8 szivünket, mely benned üdvét bírta:
Csak fájó, bús hang tölti hu.
Utánad sóhajt, kiált ez a hang,
S halvány ajkad rá nem felel . . . .
8 mint liilmile, kis gyöngyvirágharang,
Lelkünk jajt zokog, . . . énekei!
Borulj fölé hüs alkony, rózsaág,
Takard el e sivár valót! . . .
Dalolj a b o ld o g sá g tó l lomb, — virág,
A „kis dalosnak“ — a lta tó t .
Zengd bájdal.i zenér a lombhonán 
A hét b a rá t búusúdalát:
„Mosolygó sugár, . . . kedves csalogány.
Isten veled! . . .  jó éjszakát! . . .

K e m é n y  L a jo s .Az ördög országában.c* o
Még most is borzongás fog el, lia rágondolok, s 

libabőrzik a bőröm, mint mikor bűvös szellő csapja meg 
Kárpát csöndes tengerszemének sima fölíiletét.

Ebben a gyönyörű hasonlatban mindensetre igazC »’ •/ (7
annyi, hogy hűvös szellő csa ott meg, s megdideregtem, 
mikor onnan kijöttem. A magáhaszállás öntudatlan érzete 
mián-e, mely titkon belopta magát telkembe, vagy a nagy 
ellentét folytán, mely a pokol és a paradicsom közt van,

Mert valóságos pokolban jártam, s a főváros való
ságos paradicsom. Csak tudni kell a módját, tudni kell 
megtalálni a tiltott fának gyümölcsét s azzal óvatosan, 
mértékletesen élni, nem úgy, mint Ádám apánk, a kinek 
a miatt mondták föl a paradicsomot, mert nem értette 
az óvatos élés mesterségét.

I

Mi fővárosiak dicsekszünk azzal, hogy tudunk élni 
— szánalom a kivételeknek — s föltudjuk találni para
dicsomunkat sok helyütt. Ennek azonban meg van a 
maga visszahatása, mert az ember foga a sok édességtől 
is elvásik. nemcsak a sok savanyúságtól. A lélek, a szel
lem ép «|y kútyagos lesz, mint a te>t, s a szakadatlan, 
gondtalan vigalom után neki is csak oly jól esik egy 
kis czibere, mint a megsavanyodott gyomornak, illendő 
kirúgásoknak utána.

Egyszerű természeti törvény, hogy a sok jóra csö
mör következik. 8 nagyon természetes, hogy a lelki iá- 
sultságnak, s az ettől csak pár lépésnyire ólálkodó meg
bánásnak a hangulata legjobban a Nagyhéten rohanja 
meg az embert, mikor alkalma is van rá, s szuggerálta 
is a komor idő. a templomok gyásza, a kétezer év előtti 
drámára való visszaemlékezés, melynek megrázó tragiku
mát a századok szürke ködén kereszti*i mindig nagyobb
nak látjuk. A részletek körvonalai elmosódnak, de az 
egész kép nagyobb, mint párázatos, ködös időben a hold
világ.

8 ha már a megbánásnál vagyunk, akkor csak egy 
lépés a pokol. Mert bármit mondjanak is, ha biztosan 
tudnék, hogy nincs pokol, az emberiség nem sok meg
tért jubilál dicsekedhetnénk.

Tanultam valaha a kis katekizmust, mely a pokolról 
azonban csak annyit tud mondani, hogy lé szen  o tt s i r á s - 
r ir á s  és fo g a k  c s ik o rg a tá sa  ! !  Ez még gyermek korom
ban sem elégítette fantáziámat, mely valami, pozitív ké
pet akart volna bírni az ördög országáról. Áhítoztam a 
borzalmas részletekre, mert szerettem volna néha igazán 
megborzadni, hogy igazán félhessek a pokoltól és az ö sö
tét hatalmaitól, az ördögöktől. Kiről sok rettenetest hallot
tam ugyan, le is festették előttem a hitlanáraim nagy

Értesítem a n. é. közönséget, hogy Losoncz és környéke részére

D re h e r A n tal-fele  k őb án yai p a la c z k iö r
n a g y b a n i  k i v i t e l i  ü z l e t e t

nyitottam. __ A sört mindig friss állapotban és ugyanabban az árban szállítom, mint bármely budapesti vagy kőbányai sörkiviteli üzlet.
Egyúttal bátor vagyok ajánlani kitűnő Liptói túró gyártm ányaim at is.
A lehető legpontosabb kiszolgálásról biztosítva, maradok kiviil0 tisztelettel
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sitásíival mielőbb törvényerőre leendő emelésével, 
ennek keretében a zuginiszatnak, különösen a 
törvényhatóságok által szabályremleletileg is meg
engedett s a községi jegyzők által üzletszerű leg 
űzött zugirászatnak teljes kiirtásával kell segíteni 
és pedig mielőbb, hogy az ügyvédi kar tagjainak 
Magyarország fennállása első ezredéve végén 
rendszeresen porba tiport érdekei a második ezred
év kezdetével íelkaroltatván, a magyar ügyvédség 
a hazának a második ezredévben is oly kiváló 
szolgálatokat nyújtó fiukat adhasson, mint a mi
nők a lefolyt ezredévben Werbőczy, Kossuth és 
Deák voltak ! Kérjük tehát Nagyméltóságodat, 
hogy tevékenységét az itt jelzettekre irányítani 
kegyeskedjék.“

Valóban megdöbbentő, hogy egy hivatalos 
felterjesztésben kell e komoly bejelentéseket ol
vasnunk.

De vájjon némán maradhatnak-e azon ténye
zők, a melyek a saját hatáskörükben sokat te
hetnek?/

Vájjon a hatóságok, a vármegyei törvényha
tóság nein látják-e elérkezettnek az időt, hogy a 
felekre nézve legveszedelmesebb zugirászat végre- 
valahára korlátoltassék, megzaboláztassék.

Mi elismerjük azt, hogy szüksége van a 
népnek az azonnali segélyre egyes esetekben, 
legkivált jegyzője részéről, de azt rendszerré, 
zugirászattá tenni nem szabad, mert ez által 
megsértetik a törvény, és megsértetik egy a 
magyar nemzetre, függetlenségére, alkotmányos 
szabadságára annyira fontos osztályának érdeke.

Hisszük is, reményijük is, hogy végre a 
jogrendet veszélyezhető zugirászatnak is vége 
lesz és ebben az első hathatós lépést maga a 
vármegye lógja tenni, meghatározván azon egyes 
kivételes eseteket, midőn a jegyző is elintézhet 
perenkivüli dolgot, minden más esetben a jog
rend érdekében az ügyvédi kar érdekeit védvén.c? %/

A nemzet legfüggetlenebb eleme e gondos
kodást addig is, inig az ügyvédség érdeke tör
vények által nem szabályoztadk a legszigorúbb 
részletességgel, mégis csak megérdemli.

Ennek a ’nemzetnek, a magyar társadalom
nak nemcsak függetlenségre^ hanem független ele
mekre is szüksége van.

Városi közgyűlés
(máj. 2t>.)

Rimaszombat város képviselőtestülete f. hó 20-ikán 
Szabó György polgármester elnöklete alatt közgyűlést 
tartott. A tárgysorozat érdekes volt, s jóval nagyobi» ér
deklődésre méltó, mint a milyet tapasztaltunk. Lehet, 
hogy maga a közgyűlés a városra nézve emlékezetes is 
lesz, amennyiben nem valószínű, hogy e közgyűlés eljá
rása és határozata után városunkban bármily községi va
gyon árTerelésénél licitans akadjon, másrészt pedig meg
eshetek, hogy a pendelesi puszta bérbeadása körűi tanú
sított magatartása a varosnak magasabb helyen kemény“ o * w
bírálat és megrovás alá fog esni.

Az első tárgya a közgyűlésnek e bérbeadás volt,
mt CT •»

melyre — miután a zárt ajánlatok nem vezettek czélhoz 
— árverést hirdettek. Ezen a legtöbbet Grósz Mór Ígért. 
Az árverés után Fai k is Abrahám utóajánlatot tett. A 
gyűlés előtt (irósz szintén egy újabb ajánlatot adott be s 
bánatpénze kiegészítése mellett 4500 írt évi bért igéit. 
A közgyűlést az uj ajánlat tárgyalása [végett fellüggesz- 
tették, illetve ez ügyben való döntés végett d. u. 2 órára 
hivatott össze a közgyűlés. Maga az ügy tárgyalása köz
ben a hangulat általában a kedvező uj ajánlat mellett 
nyilatkozott. Török János, Molnár József, Lukács (iéza, 
Baksay István és I)r. Szabó Samu ismételten felszólaltak, 
mig végre utóbbi és Nagy Ferencz főjegyző indítványára 
a számadások összeállítása és az uj ajánlat tárgyalására 
tanácsülés tintását indítványozta.

ékesszólással, el is hitették velem, hogy itt jar a földön 
az emberek közt „ m in t o rd ító  o r o s z lá n , n ézvén , hogy  
k i t  n y e lje n  c l “ I)e elevenen nem láttam.

Klemedett koromban olvastam azután Hantét is, s 
mohón faltam az ő isteni komédiájának első részletét, a 
„ P o k o l“-t. Ez már rettenetesen felcsigázta a képzeletet 
s némi elöizét nyújtotta a tulvilági n c m u la ssu a k . Egé
szen ez sem elégített ki, de szilárdul megérlelődött ben
nem az a meggyőződés, hogy a képzőművészet, a festé
szet csak Dante örökszép müve nyomán ábrázolhatja a 
a Pokol borzalmait.

Ami akkor csak vágy volt, azt most megvalósulva 
láttam hazánk székesfővárosában, melynek immár pokla 
is van a városligeti fasor legvégén egy kolossális, kívül
ről is mély benyomást keltő palotában. Márkus építész 
tervezte, s a poklot Molnár és Trill festőművészek vará
zsolták bele.

És én láttam e poklot, Dante nagy fantáziájának 
festett megörökítését s megtettem e rengeteg körpano
rámában azt a meseszerü utat, melyet Dante tett meg 
Yirgiliusz társaságában mindeu poklokon keresztül.

Es én megesküszöm, hogy ilyen fenségesen szép, 
de egyúttal borzalmas nagypéntekem még nem volt soha.

És szavamra mondom, hogy jól esett, mert az em
ber vágyik néha egy kis szellemi korhelyleves után is.

Hogy mi látható ott? Minden csodás borzasztóság, 
a mit egy pokol csak produkálni képes. A Styx sárga 

lyója, melyen majd elmerült a kínlódó lelkekkel telt 
ctónak. A lelkek miriádjai, a mint a pokol forgószele 
ide-oda űzi, hajtja, kaszálja őket a levegőben. A kín- 
szenvedések vára, melynek tornyában fúriák tanyáznak. 
Az elkárhozottak mocsara, melyben egymást marcan
golva, harapdálva, fojtogatva fétrengenek a szerencsétle
nek. Az öngyilkosok erdeje, a lombok közt asszonvarczu

Ezután a .Fehér kereszt“- let kérvénye keriiit 
tárgyalás alá. A város maga igen s o k  jóindulatot tanúsít 
a humanitás szolgálatában folyton erősödő egyesülettel 
szembe, bár azt a kérést, hogy 2000 □  öl telket adjon 
a lelenczház felépítésére, — nem teljesíthet meit hat —  
nincs. Azonban felajánlja a momentán szükség eseten 
ideiglenes lelenezliázul a volt íaragászati iskola helyise
geit a „Cfoudüzö“ mellett, s a káposzta földeken 000 p  él 
területet, vagy 1000 írt pénzzel járul az egylet céljaihoz.

Végül — hónapok óta húzódó — kínos ügy 
nyert befejezést. A fizetéses tűzoltók vezetésével meg
bízott rendőrkapitánynak lemondása a parancsnokságról. 
Id. Badinyi Gyula rendőrkaptány ugyanis ismételten le
mondott állásáról, a tanács azonban nem fogadta el, s 
most is a lemondás el nem fogadását ajánlja a közgyű
lésnek Élénk vita indult meg e tárgyban, a felállás ut
ján történt szavazással a közgyűlés a lemondást elfogad
ta, s kimondták, hogy tűz esetén a rendőrséggel és a 
tűzoltó-testülettel — addig is, mig az önkéntes tűzoltó 
egylet alapszabályai megerősítést nyernek a minisztérium
nál, s a fizetéses és önkéntes tűzoltóság egyesíthető lesz, 
— B a rn a  Imre alkapitány rendelkezik.

A közgyűlés a hosszan tárgyalt ügy befejezése után 
felfüggesztetett és tanácsülést tartottak, melyen a Grósz-
féle utóajánlatot tárgyalták.

Délután két órakor megcsappant érdeklődés mellett 
folytatták a közgyűlést, melynek elején bejelentette Szalui 
György polgármester, hogy Farkas Abrahám delben 
ugyancsak 4500 fitos ajánlatot adott be, mely a részle
tek figyelembe vételével jelentékenyen kedvezőbbnek lát
szik. mint a Grúsz-féle, s igy a közgyűlés minden további 
habozás nélkül a pendelesi puszta bérletét újabb 0 évre 
az eddigi bérlőnek : Farkas Ábrahámnak adta.

Ünnepélyek Gömörmegyében.
A május.9 —10-iki ünnepségekről még min

dig érkeznek tudósítások. E tudósítások jó for
mán elvesztették aktualitásukat, mindamellett az 
érdeklődőknek az alábbiakban beszámolunk. Egy
úttal felkérjük tudósitóinkat arra. hogy a nyil
vánosságra tartozó s általában közérdekű tudó
sításaikkal szíveskedjenek lapunkat ideje korán 
fölkeresni, mert a nem időszerű tudósításokat az 
időszerűek ki fogják szorítani.

Harmaczon is megülték hazánk jubileumát. Egy 
hozzánk elkésve beküldött tudósítás szerint e bő 10-én 
a templomban hazafias szellemű isteni tisztelet volt, me
lyen a ref. leikész szép egyházi beszédet mondott s a
Váradv Fái által kitünően vezetett dalárda is közremükü-
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dött. Ez alkalomra Váradi tanító neje szép nemzeti lo
bogót ajándékozott a kórusnak. Isteni tisztelet után isko
lai ünnepély volt. melyen a tanulók tettek tanúbizonysá
got hazafias érzelmeikről, majd Váradi tanító intézett 
hozzájuk lelkes bezáró beszédet. A falu rétjén rendezett 
mulatság fejezte be a liarmaczi millenniumi ünnepélyt, 
melynek során a falu egyszerű füldmives uépe lelkesült
felköszöntókbcn éltette a hazát.

•  •Nyustyán. Örökre ^emlékezetes lesz a lakosság 
előtt a tanulók ezredéves ünnepe. Ezen hazafias ünnepet 
a gyártelep déréit fiatal tanítója Uthy Béla fáradságot 
nem ismerő szorgalommal rendezte és tette élvezetessé. 
A jelen volt intelligens közönséget teljesen meghódították 
e fiatal tanító sikerei, melyek abban is nyilvánultak, hogy 
a gyermekek tiszta kiejtéssel és jé magyarsággal mond
ták el ünnepi mondókéjukat, másrészről a tót ajkú gyer
mekek több szólama karokban énekelték a magyar nem
zetid, az édes hazát dicsőítő dalokat. — A délutáni 
órákban a gyermekek hazafias dalokat énekelve, vonultak 
zászlók alatt ki [a szabadba, a hol vig mulatság fejezte 
be a szép ünnepet.

Kokovai ünnep. Hogy Kokova nagyközség, úgy 
ennek mind a két hitfelekezete a millennium megünnep
lésében egymással vetekedik, azt tapasztalni most, f. hó 
17-én a r. k. bitfelekezet által tartott millenniumi ünnepély 
alkalmával szerencsénk volt. Már a kora reggeli órákban 
szokatlan sürgés-forgás lévén községünkben látható, s a 
környékbeli hívők serege csoportosan sietett a Mindenható 
szent hajlékába, hogy a kegyelet- és hála adóját leróhassa. 
Főtisztelendő Jtnkovina Antal plébános ur, a szokásos 
szent-mise és Te Deum elvégzése után hazafias szellem
ben tartott beszédjével a jelenvoltakat tiszta hazaszere
tetre, s testvéries egyetértésre buzdítván, valóban boldog

hárpiákkal, ágaikon pedig megért gyümölcsökkel: egy- 
egy rémesen himbálédzó férfival. Azután a roppant szu
rok-tó, a melybe az ördögök tüzes vasvillával nyomkod
ják vissza a kiszabadulni akarókat.

Azután a polgári és vallási viszályt szitoknak cso
portja. mindahányan rettenetesen megcsonkítva. Meg a 
hamisítók gödre, rettenetes látványa az egymást marcan
goló, összegabalyodott alakoknak. Végül a jég, a fagy a 
megsemmisítés hazája. Egyes alakok a jégből kiemelkedve 
dühösen marják egymást. A háttérben pedig Lucifernek 
árnyékszerü óriás alakja hatalmas, művészi kidolgozásban.

Oly rettenetes az a hangulat, oly lehűtő az a meg
döbbenés, mely az embert elfogja e borzalmas helyen. 
Még a legridegebb embert is rég nem érzett sejtelmek, 
kétségek, töprengések rohanják meg.

Hátha mégis? Hátha igaz? Hátha nem liiaba ta
nultuk mi okos könyvekből s hallottuk tiszteletre méltó, 
hiteltérdomlö bácsiktól, hogy bizony aki rossz ember 
volt a földön, az nem viszi el szárazon a másvilágra. 
Ergo jó lesz úgy élnünk, hogy erre tekintettel és ügye
lem m el legyünk.

Javasolnék valamit, de nem teszem, mert úgy sem 
fogadják el. A fegyházból kiszabadulandó gyilkosokat, 
hamisítókat, rablókat s egyéb zsiványokat előbb ebbe a 
körépületbe kellene hozni, hogy nézzék ki magukat és 
csak azután kelleue őket szélnek ereszteni a nagyvilágba. 
Valamint hogy az sem ártana, ha az egyház fölként 
szolgái a gyónó híveket ide küldenék. Itt illendő bünbá- 
natra buzdulnáuak.

Ami csekélységemet illeti, nagyon csábit az ellen
tét. Legközelebb elmegyek az — orfeumba. Meg vagyok 
róla győződve, bogy a látottak után nagyobb filozófiai 
magaslatról fogom nézni a színpadon folyó hivságos cse
lekményeket . . .  — y .

megnyugvással hallgattuk szent oktatását. Hogy a szel
lemi s lelki élvezet ne legyen önönmagara hagyatva, ne
vezett fótisztelendó plébános ui\ testünk szoiakozta .isaiol 
is gondoskodott; dé után ugyanis, hogy az ünnepély tel- 
ies leaven s a köznép emlékében megmaradjon, cgv igen 
sikerűit népünnepélyt a paroehiális hertben rendezett, 
mely népünnepélyen Kokova lakossága vallaskulonbseg 
nélkül részt vett, s valóban jó példát adott ra a kei Int- 
felekezet lelkésze kiktől bizony sokan tanulhatnak, bog) 
és mikép kell testvéri egyetértésben élni.

Kövi község közönsége f. év május hó 9 és 10-én 
hazafias lelkesedéssel ünnepelte meg az ezred éves em
lékünnepélyt. Május hó én reggel a tanköteles gyer
mekek összegyülekezvén, isteni tiszteletre vonultak a 
templomba zászlók alatt, melynek végeztévé a templom
tér körül elültetett ezredévi iák mellett lelkesen buzdi- 
tattak a hazaszeretetre. Ez után kezdődött a feldíszített 
nagyobb tanteremben az iskolai ünnepély a Hymnus lel
kesítő szavai és az iskolaszéki elnök megu\itő beszé
dével. Hazafias dalok éneklés, szavalatok és a honfogla
lásról tartott elmélkedés előadása, a jelenvolt szülők és 
tanügybarátok szivét örömmel töltötte el. Az édes ma
gyar szó, úgy folyt mint a méz a gyermekek ajkairól! 
De legkimagaslóbb pontját képezte az ünnepélynek az, 
midőn a felkoszoruzott Magyarország térképén \ la c h o  
Etelka szép előadás kíséretében mutatta azt a főiedet, a 
melyen élnünk és halnunk kell. Az isk. széki elnök, mi
után a Szózat elénekeltetett: Isten, haza és koronás ki
rály iránti hűségre buzdította a gyermekeket. Délután a 
szabadban mulattak, de a nagyok is velők, a_ ritka ün
nepély emlékére. — A középületekről lengő nemzeti 
szinti zászlók és az összes harangok zúgása hirdették a 
másnapi ünnepélyt. A képviselő testület és a közönség 
reggeli 8 órakor a tanácsterembe összegyűltek a hol 
disz ülést tartott, melyen egy, id. J á n  Dániel községi bí
ró és nestorunk által szerkesztett emlékirat olvastatott 
fel. Innen testületileg vonult fel a közönség az Istentisz
teletre, a melyen dicséret, hála és kérés küldettek az 
Istenhez: óvja, védje édes hazánkat! Közebéd volt a ta
nácsteremben, a melyen toasztok mondattak a koronás 
királvra, a nemzet és a hazára, a kövi-i község közön
ségére a mely az ezred év emlékét méltóan ünnepelte 
meg. A liymuus szavai itt is gyújtottak. Este az egész
1 . .  9  I  •  I .  •  1  9  _______község ki volt világítva.

Hírek és vegyesek.
Az uj plébános. Vrbjár Péter a Rimaszombat* 

ba kinevezett róni. katb. plébános értesülésünk szerint 
pár nap előtt városunkba érkezett, s megkezdte működé
sét. Zajtalanul, minden előleges tudósítás nélkül érkezett, 
s igy még a katli. hiv< k sem vehettek tudomást arról, 
hogy papjuk mikor jön. Az uj lelkész szerény, minden 
feltűnést kerülő bevonulása ellen senkinek nem lehet ki
fogása, mindamellett nem mellőzhetjük el kifejezést adni 
ama nézetünknek, hogy egy oly fontos positiónak elfog
lalása, mint a rimaszombati plébánia, megérdemelt volna 
annyit, begy arról városunk lakossága tudomást vegyen,
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annyival is inkább, hogy annak a magasztos hivatásnak, 
j melyre az "j í»1 ebánost ő felsége kinevezte, s annak a 

méltóságnak, melyet a rimaszombati plébános képvisel; 
nem lehet czélja a visszavonulás Mindemellett üdvözöl
jük az uj plébánost rimaszombati lelki működésének kü
szöbén abban a reményben, hogy lesz módunk és alkat-
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műnk szives istenhozottat mondani, akkor is, ha a társa
dalmi érintkezés révén közelebbről megismerjük.

Kinevezés. A helybeli m. kir. posta és távírda 
hivatal vezetőjét: T e rn y e y  János, posta és távírda 
tisztet ki nehéz hivatását városunk és vidéke közönségé
nek teljes megelégedésére tölti be, a keresk. minister 
posta és távírda főtisztté nevezte ki. A jól megérdemelt 
előléptetéshez őszintén gratulálunk !

Haded el Fadlallah Mihály alezredes, a deb- 
reczeni méntelep jeles osztályparancsnoka f. hó 24-ikén 
ide érkezett s másnap tovább utazott. '

A tiszolez- zólyom-brézói vasútvonalnak
— melynek építése már befejezéshez közeleg — e na
pokban magasrangu vasutas látogatói voltak. L u d v ig h
m. á. v. elnökigazgató ugyanis néhány magasrangu tiszt- 
viselő társaságában Budapestről kiilönvoiiaton utazott oda 
városunkon keresztül. A hazánkban párját ritkító vasúti- 
vonal megtekintése után még aznap visszautazott a dí
szes társaság a fővárosba.

Változás a tüzérezrednél. A néhány hétre 
szabadságolt Piehlerits főhadnagy helyébe a 17. tüzér-' - CT v' %
ezred irodájának vezetésével most már állandóan Üchicara 
Miksa tüzérhadnagy bízatott meg. — Megemlítjük még, 
hogy a tisztikar már e napokban két ide áthelyezett uj 
tiszttel fog szaporodni. —

Millenniumi egyházi beszéd. Azt a szivet- 
lelket gyönyörködtető remek alkalmi egyházi beszédet, 
melyet C zin k e  István ev. ref. lelkész folyó hú lU-éu a 
millenniumi istentiszteleten mondott, Dapsy József egy
háztanácsos kinyomatta, s 10 krajezáréri elárusítják. A 
befolyandó összeg a Tompa-szoborra fordittatik. A ma
gyarok Istene czimmel ellátott, csinosan kiállított füzet 
Eycrjcssy  József takarékpénztári könyvelőnél kapható.

Letört virág. Tavaszi nap mosolyé derűjében 
gyenge szél fuvalma suhant végig a kert virágszőnyegén, 
melyet az elmúlás sejtelme nem tett komorrá, pedig a gyeu- 
ge szellő a halál magvait rejtő magában. Szegény Horváth 

• Sárina! Virág volt az élet kertjében, ki az elmúlás bus 
sejtelmével szívta magába a halált hozó kórt s a tavaszi 
nap mosolygó derűjében elköltözött egy boldogabb hazába, 
hol a szívnek nincsen vágya, nincsen ábránd, nincs 
gyönyör, csak az itt maradtak szivében él a szórnom 
emlékezet egy lassan hervadó virágról, egy letörött lantról 
egy hirtelen félbeszakadt dalról . . . Mig é lt: ifjú' lelke 
költői ábrándokban ringott, szerette a dalt, mint a szí v  
érzelmeinek virágát, — szerette a virágot, mint a termé
szet költői megnyilatkozását. Hervadó virág volt élete, de 
ihletett lelke ábrándos költészetében gvönyörködénk, — 
virág volt halottas ágya, melyet az őszinte részvét köny- 
harmata Öntözött meg. Hosszan tartó szenvedés után, e 
hó 23-án délelőtt hunyt el a kedves gyermek, kinek ko
porsóját 25-én d. u. 3 órakor a városi és megyei intel
ligens világ részvéttel állotta körül, mintegy megosztani 

i óhajtva azt a megrendítő fájdalmat, mely a szülök szivét 
rövid idő alatt immár másodszor sujtá le, midőn életbe 
lépni készülő gyermeküktől kellett örökre megválniuk. A



gyászszertartás után — melyet Y e r b j á r  u.j plébános 
l'Juyes segédlettel végzett, hosszú menetben kisértük vé- 
giír a gömörmegyei athletikai klubb tagjai által, F á y  
István elnök vezetése mellett gyászkoesira emelt s koszo
rúkkal elhalmozo t koporsót, melyen az athletikai klubb 
szép koszorúja is „a költői lelkű dalok szerzőjének" fel
iratai diszlett, a városkert kapujáig, hol mégegyszer 
beszenteltet vén, a család osgyáni birtokán levő csa
ládi sírboltban helyeztetett örök nyugalomra. A menet 
élén Dankó Kálmán zenekara megható gyászdalokat
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játszott, ezzel akarván hódolatát kifejezni a dalköltő- 
nó iránt, kinek kezéből a kérlelhetetlen végzet kira
gadta |a lantot Szolid alkony borult a tájra mikor
a szomorú gyászmenet — a családi fészek kedves 
dalosát, — most oly bus helyére — a virágillatos, zen-
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gó ligetben megásott sirhoz kisérte. — A sírnál Kupcsik 
József osgyáni plébános által végzett beszentelés után, 
- -  Kemény Lajos, — a esalád — s kedves dalkóltőnő 
hü barátja, a szív mélyéből fakadó búcsú dallal (melyet 
lapunk tárczarovatában közlünk) vett fájó, könnyekig meg
ható búcsút — a tavasz letört kedves rózsabimbójától — 
zengő dalosától. — Aztán leméi vedt a virágboritott ko- 
porsó — drága kincsével oda; . . hol nincs már semmi 

í j  d a l o m !  Most ott pihen — a szerető testvér mellett... 
illatos virágok, — zengő csalogányok között . . . kiknek
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édes ajkú . . . szelíd lelkű testvérük volt! . . . Legyen ál
ma sfcelid, s ébredése édes! . . .  A bus család — vérző 
szivére hintsen jótékony balzsamot az Eg, — . . . s a 
velük egvütt érző közrészvét! . . . A család a következő
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gyászjelentést adta ki:
„Horváth László s neje szül. Jánszky Ida szülők, 

Horváth (iyula mint testvér, Horváth Mária mint nagy- 
néne s a számos rokonság nevében is mély fájdalommal 
és sajgó szívvel jelentik, felejt hetet len drága jó leá
nyuk. testvér s illetve unokahug : H o r v át h S a r o l t  á - 
ii a k élete tavaszán, hosszas szenvedés után folyó hó 23-án 
délelőtt 9* * órakor történt megrendítő s övéit mély 
gvászba boritó elhunvtát. A boldogult drága tetemei a
C *  *  # ”  (  “

róm. kath. szertartás szerint folyó hó 25-en d. u 3 o- 
rakor fognak a halottas háznál beszenteltetni és Osgyári
ban örök nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő szent
miseáldozat 27-én, szerdán fog a rimaszombati róm. kath. 
egyházban a Mindenhatónak bemutattatni — Áldás és 
béke lengjen a jó gyermek drága porai felett! Rima
szombat, 1896. május hó 23 án.“

Gyászrovat. Széles körben tisztelt úri családot 
borított gvászba e hó 25én a kérlelhetetlen halál, midőn 
S z a k a i!  L a jo s  né, szül. Madarassy Laurát evek óta 
tartó szenvedések után kiragadta az élők sorából. A esa
lád és rokonok a kitűnő háziasszonyt, a legjobb anyát 
és nagyanyát, a mélyen megszomorodo't férj életének 35 
évig tartó hü tilsát, örömének és bánatának megoszt óját 
vesztette el a megboldogultban, kinek földi maradványait 
e hó 27-én kisérte örök nyugvó helyére az általános 
részvét. Legyen emléke áldott, a gyászban maradtak 
szivére adjon vigaszt a család barátainak őszinte részvéte. 
A család állal kiadott gyászjelentés következő ;

„Szakáll Lajos, fia: Szakai! Gyula neje: Fischer 
Irén : Szakáll Lenke, férje Szakai! Barnabás és gyerme
keik : Laura, Béla, Lenke; — özv. Okoliesányi Istvánná 
szül Madarassy Ilona, gyermekei: Ferenez és Miklós; 
Madarassy Ovula, neje gyermekei és a nagy számú ro- 
kunság nevében is fájdalomtól megtört szívvel tudatják 
felejthetetlen nejének, a jó anya-, nagyanya-, testvér- és 
rokonnak S z a k a i!  L a j o s n é szül. Madarassy Laurának 
folyó évi május hó 25-én d. e. 9** órakor, életének 55 
és boldog házasságának 35-ik érében történt gyászos el-“ “ CT.
hunytat. A megboldogult drága tetemei folyó évi május 
hó 27 én d. u. 3 órakor fognak az ev. ref. egyház szer
tartásai szerint a rimaszombati sirkertben örök [nyuga
lomra tétetni. — Áldás és béke lengjen hamvai felett! 
Rimaszombat, 1896. május 25.“

*
A halál a múlt héten gazdag aratást tartott. Fo

lyó hó 24-én kísérték örök nyugalomra Polgárv Károly 
gömörmegyei árvaszéki ülnök nővérét Thalabér Lajos né 
szül. P o U jd n j J u l i a  uniót Budapesten, kinek elhunyté
ról a következő gyászjelentést vettük: „Thalabér Lajos 
nyug. kir. váltútörvéiiyszéki biró, mint férj, Polgárv Ká 
roly mint fivér, Polgárv Károlyné szül. Fodor Izaura 
mint sógornő, Polgárv Iza mint az elhunytnak kereszt- 
leánya és Karola mint unokahug saját és az összes ro
konság revében fájdalomtól sújtott szívvel jelentik, hogy 
felejthetetlen, szeretett neje, illetőleg nővére, sógornője, 
keresztanyja és nagynénje T h a 1 a b é r La j os n é szül. 
Polgárv Julia úrnő e hó 23-án hajnali 343 órakor éle
tének LB-ik évében rövid szenvedés után az l'rban csen
desen elhunyt. A boldogultnak hült tetemei e hó 21-én 
d. u. 1 a3 órakor fognak budapesti lakásán : VI. kér., dob- 
utcza 21 sz. a. az ágost. evang. egyház szertartása sze
rint megáldatni és Pongyelokra, Gómörmegyébe szállit- 
tatni, az ottani családi sírboltba örök nyugalomra helyez
tetni. — Budapest 1896. május 23-án. — Áldás, béke 
hamvaira !**
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hosszú idő alatt megkeményedett vasból nagy hegy kép
ződött, mely részben a rima-murány-salgó-tarjáni vasmtt- 
részvénytársaság, részben a kincstár vashányái felett te- 
riil e|, s gyeppel és süni erdőséggel fedett. Valamikor 
régen egy munkás a hegytetőn kutatott s rájött, hogy 
ott nagy mennyiségű vas van. Nosza, megindult a mun
ka, a hegyet fejteni s a bőséges vasmennyiséget feldol
gozni kezdték. A felfedezésnek azonban hire ment. s a 
kincstár, mikor már az ő bányája felett levő részen kezd
ték fejteni a vasat, bclcszólalt, s igényt formált a vasra.

amennyiben Rimaszombat város kilátásba helyezett nagy
lelkű támogatását elfogja nyerni, s a központtól meg
kapja a kilátásba helyezett segélyt, akkor az alapkőleté
telét még ez évben eszközölni lógja, s arra ü fensége 
Stefánia löherczegnő kifejezett kívánsága folytán ót is 
megfogja hívni, s ez iránt a döntő lépést az elnökség a 
június hó 9-ikén megtartandó országos „Fehér-Kereszt“ 
nagygyűlés után lógja megtenni a midőn a központ se
gélye iránti határozat is meg lesz már hozva.

Tűz Rimaszécsen. A múlt héten, f. hó 23-án
A rimamiirányiák, kik felfedeztek, maguknak vindikáltak nagy veszedelem lényegétté Rimaszécs községet. A köz-
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Kedden c hó 26-án temették el városunk egyik | 
legöregebb polgárát S to l ez Károlyt, ki 1810-ben szü
letett s ez idő szerint 86 éves volt. A régi időknek ti
pikus alakja ifjabb éveiben huzamosabb ideig tanácsosi 
hivatalt viselt a városnál, de a közügyektől immár év
tizedek óta visszavonultan élt. Béke poraira!

K irályi elismerés. Megemlítettük azt, hogy a 
legutóbbi lókiálliíáson Budapesten Farkas Zoltán öt fe
ketéjével a második dijat nyerte el. — Ezen dicsőségnél 
azonban még nagyobb érte az által, hogy a jelenvolt 
Királyunk ő felsége kitüntető elismerését fejezte ki me
gyénk kiváló lótenyésztőjének, — s általán szemmel lát
ható módon gyönyörködött a ritka Ízléssel és ügyességgel 
összeállított öt feketén. — Gratulálunk Farkas Zoltán
nak, hogy a gömöri lovaknak ezúttal is dicsőséget szerzett.

A millennium Kurinczon. A rimaszombati 
m. kir. földmives iskola jövő hó 2-án d. u. 3 órakor a 
kurinczi gazdasági telepen millenniumi ünnepélyt rendez, 
melyre az érdeklődő közönséget a földin. iskola igazga
tósága lapunk utján is meghívja.

Érdekes tulajdonjogi kérdés nyert megol
dást egyesség utján Vashegyeu a napokban. Évszázadok 
előtt ugyanis a Vashegyeu az anyag leiejtése után való
színűleg csupán a nagyobb darabokat szállították el, a 
törmeléket és a port ott hagyták a helyszínen. Ebből a

a tulajdonjogot. A kérdés vitás lelt, s e napokban 
mielőtt a bonyodalmas, hosszú per k<*lh*metlenségeinek 
kitette volna magát a két fél — bírói szemle rendeltetett 
el. Ezen resztvettek Vashogyen : Altdorff'er István kir. 
türvszéki hi ró, mint bányabiró, Feledi/ Ferenez jegyző. 
A társulatot jogtanácsosa: Marton János ügyvéd, to
vábbá a vashegyi és salgótarjáni bányaigazgatok, a kincs
tárt' pedig selineczbányai lőbányatanácsos szakértők kép
viselték. A bírói szemle után a társulat és a kincstár 
között egyesség jött létre oly Kép. bogy a társulat bányája 
fölötti terület vasanyaga a társulaté, a kincstáré telelt 
található vas a kincstáré leend. — Ez volt a leghelyesebb 
megoldás, melyért elismerést érdemelnek a jelenvolt 
kiküldöttek.

Tornaverseny. A főgymnasium tornaköre folyó 
hó 25-én d. u. 5 órakor tartotta bemutató disztornáját 
a vásártéren. Derék tornászaink három szakaszban czi- 
gányzenekar hangjai mellett vonultak a főtéren körül ki 
a versenytérre, hol már ekkor szép számú közönség fog
lalta el a helyeket. A verseny program injának első pontja 
a katonai rendgyakorlatok voltak. A derék csapat igen 
nagv pontossággal végezte a rendgyakorlatokat. Az ezt 
követő szabadgyahorlatok is igen szépen sikerültek. Ez
után a sulvdobás következett, melyben Hódi Béla 15 m.
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7() cm. s Vaka József 14. in. 20 cm. dobásaikkal tűn
tek ki. Megjegyezzük itt, hogy az egyéni versenyekben 
azok versenyeztek, a kiket az országos tornaversenyen 
fog a kör a porondra kiállítani a babérért. A sulvdobás 
után a kör mintacsapatja mutatott be a nyújtón igen 
ügyesen néhány nehezebb gyakorlatot. A csapattornázást 
a Rákóczy-induló hangjaira eljárt füzér követte. Igazán 
gyönyörű volt a festői egyenruhája csapat mozgása s 
lejtése a zene accordjaira. A súlyos vasbotokat is oly 
ügyesen forgatták kezeikben, hogy méltán rászolgáltakr* * O • O
ezzel a közönség tapsaira. A 150 méteres futásban első
nek Dubois József, másodiknak Lányi Jenő érkezett he. 
A magas ugrásban Holles Béla 165 cm. és Szabó Lajos 
160 cm. s a távugrásban RutTinyi Aladár 5 m. 5 cm. s 
Kiss Lajos 5 m. ugrásaikkal tűntek ki. Azután egy csi
nos füzért jártak el tornászaink nemzetiszínü botokkal 
magyar népdalra. Ezt mégis kellett ismételniük. Utolsó 
szám a 200 méteres futás volt az országidon, melyben 
elsőnek Dienen Gyula, ki a nyújtón végzett szép mutat
ványaival is általános és viharos tetszést aratott, máso- 
diknak Szabó Lajos érkezett he. - -  Általában az összes 
számokban nagy ügyességről s erős trainingről tettek bi
zonyosságot tornászaink. Méltán elismeréssel adózhatunk
gvmnasiuinunk derék s ügyes tornatanárának M ie h n a i/
* *  "  % •

Gyulának, hogy az ifjúságunkkal a testedzés sportját igy 
megkedveltette. Reméljük, hogy az ifjak az országos torna- 
versenyről, melyre szombaton este indulnak, dicsőséggel
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fognak visszatérni. A tiszta jövedelem 15 fit körül van 
csupán, jólehet közel 2000 ember nézte végig a versenyt, 
de az ellenőrzés — megfelelő személyzet hián\álján, 
főleg a rendőrség érthetetlen közönye miatt — csaknem 
lehetetlen volt.

A millennáris nem zetközi vivóveraenyen,
Budapesten a nyertesek között egy ismerős névvel is ta
lálkozunk, melynek viselője: Szigeti B e n e d e k  Sándor, 
békéscsabai tornatanár és segéd vivő mester, — ki csaknem 
egy évet töltött itt városunkban — s a segédvivómesterekc  J  c
versenyén kitűnt

B icykliző atléták. A gö műnn egyei athletikai 
klub — mint ezt tagjaival tudatta — egy hieyklit szer
zett he, s a most mindenfelé különösen kedvelt sportban 
a tagokat M i c h n a v  Gvula művezető, — ki valóságos 
mestere a sport több nemének — teljes szakavatottsággal 
és sok igyekezettel oktatja. Örömmel konstatáljuk, hogy 
a kerékpározás iránt meglehetős érdeklődés mutatkozik, 
s a klub tagjai közül számosán vesznek részt az órákon.

E gészségügyi ismertetés. A rimamurány-sal- 
gótarjáni vasmürészvénvtárs.iság hánya és gyári munkás 
személyzete egészségügyi viszonyainak ismertetését közli 
egy csinosan kiállított kötetben Dr. Á'/cs G y u la , a vas
hegyi bányatelep derék és kiválóan képzett orvosa. A 
nagy gonddal összeállított könyv az ezredéves kiállítás 
alkalmából készült, s a társulat által kiállított tárgyak 
között méltó helyet foglal el. A könyv elején ismertetést 
ad Dr. Krcs Gyula a bánya és gyári munkások egész
ségügyi viszonyaival, majd a riinarülgyi kendet egész
ségügyi viszonyairól nyújt képet Dr. Sailer Károly likéri 
gyári orvos, a vashegyi kerületről Dr Krcs, a salgótar
jáni kerületről Dr. V a jd a  Ferenez emlékezik meg szak
avatott tollal. A kötet végén az ismertető czikkeket ki
merítő statisztikai adatok támogatják.

Oaztályvizsgák. Főgyinuáziumiinkhan az évet 
bezáró osztályvizsgálatok junius hó 10-én kezdődnek s 
megszakítás nélkül 8 napig fognak tartani. A vizsgálatok 
pontos sorrendjét az igazgatóság a jövő hét folyamán 
bocsátja közre. A tanévet valószínűleg junius 20-dikán 
fogják ünnepélyesen bezárni. Az ezt követő napok alatt 
tartatnak mega szóbeli érettségi vizsgálatok mintegy negy
ven tanulóval, kik az Írásbeli dolgozatokkal már május 19re 
készen voltak. A nyári szünidő szeptember hó 1-ig tart, 
nincs kizárva azonban annak lehetősége, hogy szeptem
ber első felében tanulóink a tanárok vezetése alatt tö
megesen fogják meglátogatni az orsz. kiállítást, mely 
esetben a beiratkozások néhány nappal későbben fognak 
eszközöltetni. Minek közhírré tételéről annak idején az 
igazgatóság fog gondoskodni.

A „Fehér-Kereszt“ egyesület. Gömörmegyei 
fiókja folyó hó 13-án délelőtt Bornemisza Lászlódé és 
Háinos László közös elnöklet3 alatt választmányi ülést 
tartott, a melynek során Hámos László főispán beszámolt 
az egyes szolgabiróságok és a vármegye rendezett taná
csú városainak nagylelkű gyűjtéseiből befolyt összegekről, 
a melyekről legközelebb részlegesen is megfogunk emlé
kezni. A választmányi ülésen felolvasás alá került az I 
egyesület által Stefánia fóherczegnőhüz intézett felirat 
szövegű is. — A választmány végre elhatározta, hogy

ségnek a Rimapartjám néző oldalán egy nagyobb csűr 
kigyullad!, s csakhamar lángokban állottak a szomszédos 
csűrök is. A tűz közvetlen a herczegi tiszttartói Jak is- 

. tállói mellett támadt, úgy hogy a tisztáidéi lak a legna
gyobb veszedelemben forgott és csakis Marikovszky Géza 
tiszttartó erélyes intézkedésének lehet köszönni, hogy 
nem esett, a lángok martalékává.

Iparosaink figyelmébe. A m. kir. honvédség 
részére 10 000 pár bakancsot és 10.000 pár barna pamut 
vitorla szövetből való könnyű czipőt ez idő szerint meg
állapított árak mellett, nevezetesen a bakancsokat páron
ként 5 frt 03 kr. azaz öt forint 03 krajczárral, a 
könnyű czipőket pedig szintén páronként 4 frt 28 kr.# 
azaz négy forint 28 krajozárral, a hazai kisiparosok által 
kíván szállíttatni ezúttal is a honvédelmi miniszter ur. 
A bakancsok és ezipők legkésőbb 1897. évi márczius hó 
végéig Budapestre, a honvéd központi ruhatárba beszál- 
litandók lesznek ; a kereseti összegek, a netalán már 1896. 
évben történő beszállítások esetén is csak 1897. évi január 
elején fognak kifizettetni. Ezen szállításra a miskolezi 
kereskedelmi és iparkamara már most hívja fel az érde
kelt csizmadiák, czipészek ügyeimét; a részletes tudniva
lókat később fogjuk közölni

Pályára lépő ifjak figyelmébe. A kereske
delmi minisztérium a posta és távírdánál betöltendő 108 
gyakornoki állásra pályázatot hirdetett, melynek feltéte
leit az ügy közérdekű voltánál fogva a következőkben 
ismertetjük: Pályázhatnak ezen állásokra az 1883. évi 
1. t -ez. 14 $-a alapján mindazok, kik középiskolát, vagy 
ezzel egyenrangú más tanintézetet — érettségi vizsgával 
— sikeresen végeztek, 18 ik életévüket betöltötték, s 
magyar állampolgárok. Ezen teltételeken kívül a pályá
zók községi erkölcsi bizonyitványnval fedhetetlen elóéle- 
lüket, közhatósági orvosi bizonyítvánnyal pedig ép és 
egészséges, a posta és távírda szolgálatra testileg is al
kalmas voltukat tartoznak igazolni. A pályázat alá hocsá- 

| tott állásokat a posta és távírda igazgatóságok fogják 
betölteni, számszerűit minden igazgatóság 12-ót. A saját
kezűiig irt és születési, orvosi, erkölcsi és iskolai bizo- 
nvitváuvokkal kellően felszerelt kérvények a már köz-
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szolgálatban állók által elöljáróságuk, a közszolgálatban 
nem állók által pedig az illető szolgaimé vagy polgár- 
mester utján folyó 1896. évi július hó 31-ig a szerint, 
a hol a pályázó alkalmazást óhajt nyerni, a budapesti, 
kassai, kolozsvári, nagyváiadi, pécsi, pozsonyi, soproni, 
temesvári vagy zágrábi posta és távirdaigazgatósághoz 
nyújtandók be. Ha valaki kérvényét ezen halál időig ma
gán viszonyai miatt nem nyújthatja he, folyamodványa 
később is clfogadtatik azon esetben, ha a pályázók kellő 
számmal elold) nem jelentkeztek. A pályázók közül kivá
lasztottak az illető posta és távirda igazgatóság felhívá
sára az igazgatóság vezetőjénél személyesen jelentkezni 
tartoznak, a ki azután félfogadásuk iránt végleg határoz. 
A felfogadott posta és távirda gyakornok jelöltek eskü 
helyett ezt pótló fogadalmat tesznek, egy ( l) f r t  napidé
ban részesitt. tnek, s a következő feltételek mellett lépnek 
szolgálatba: 1) Állásukat az illetékes igazgatóság utasí
tására f. évi szeptember hó 1-én, vagy ha az igazgató
ság máskép rendelkezik, ehhez képest elfoglalni tartoznak. 
2) Kötelesek a posta és távirda igazgatóság által kijelö
lendő hivatalnál, a melynek fegyelmi hatósága alatt álla-* «  > » *_’

nak. a posta és távirdaszolgálatot gyakorlatilag elsajátítani 
és ott rendes szolgálatot teljesíteni. 3) 1S(J7. év szep
tember hó 1-re saját költségükön Budapestre, illetőleg 
Zágrábba fognak áthelyeztetni a posta és távirda tanfo
lyam szabályszerű hallgatására. 4) A posta és távirda 
tanfolyam tartama alatt, mint annak rendes hallgatói a
tanfolyami szabályzatnak minden tekintetben alávetik ma-
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gukat, tehát a behatási és tandíjakat is — ha csak ezek 
alól a szabályzat alapján fel nem mentetnek — fizetni 
kötelesek. 5) Napidijaik élvezetében a tanfolyamnak 10 
hóra terjedő tartalma alatt megmaradnak, de ennek fejé
ben a tanfolyam székhelyén levő posta és távirdaigazga- 
tóság rendelkezése szerint szabad idejükben szolgálatot 
teljesíteni tartoznak. 6) A kik ezen feltételeknek eleget 
nem tesznek, s a kiknek magatartása, vagy megbízható
sága kifogás alá esik. valamint azok is. a kik posta és 
távirdai szolgálatra más okok miatt találtának alkalmat
lanoknak, a szolgálat, illetve ezen próbaképeni alkalmazás 
alól egyszerűen felmentetnek. 7) Azok ellenben, a kik 
gyakorlati alkalmaztatásuk alatt teljesen beválnak, a posta 
és távirda tanfolyam szabályszerű befejezése, után posta 
és távirdagvakoruokokká neveztetnek ki az 1893. évi IV. 
t.-ez. 11. § ábau megállapított segélydijjal, azaz ha fel
sőbb tanint ézetet végeztek évi 50U Irt, különben évi 400 
frt járandósággal a posta és távirda tanfolyam szabályzata 
által előirt szakvizsga letételével pedig igényt szereznek 
a Xi k fizetési osztályba sorozott s az 1 .VJ3 évi IV. L- 
czikkben meghatározott illetményekkel járó po4a és táv- 
irdatiszti állásokra, s ha ily állásokra hely üresedés hiánya 
miatt azonnal kinevezhetek nem volnának, addig a mi»7 ö
kineveztetésük hekövetkezhetik. posta és távirdasegédtiszti 
minőségben nyernek alkalmazást.

Nyilvános N yugtázás Az 1896. május hó 
25-én rendezett disztornázás bevétele: 169 jegy után
20 kriával 
84 jegy után 10 krjával 
Felülfizutések . . . Összesen

Kiadás
I iszta jövedelem

33 frt 80 kr. 
8 frt 40 kr. 
3 frt 75 kr.

45 frt 95 kr. 
39 frt 05 kr.

6 Irt 90 kr.
Felülfizettek : Hamaliár Lajos 80 kr., Somogy mérnök 
80 kr, Fábry János 50 kr, Rónay Gyula 40 kr., Má- 
riássy László 30 kr., Máriássy Gyula 30 k r , Hámos Ala
dár 30 k r , Háinos Zoltán 30 kr., Sárkány József 5 kr. 
Fogadják a tisztelt felülfizetók a tornakör hálás köszönetét.

Ép most jelent m eg: a Klökner-féle budapesti 
dalbokréta kötve. Blaliáné, Komáromy Mariska és Kiiry 
Klára közkedvelt míísordarabjaiból, a legújabb magyar



dalok, népdalok, műdalok, couplék és chansonok legjavá
ból. Az ünnepelt 3 művésznő legújabb arezkéjpével diszi- 
tett díszes kiállítású kötet. 104 oldalon tartalmaz 00 re
mek letételii divatos magyar dalt az 189%«.. év dalter
mékeinek legjavát énekhangra és zongorára — továbbá 
18 legkeresettebb műdal — oouplé és chanson újdonsá
gokat, mind magyar szöveggel énekhangra és zongorára 
u. m 1. IVAcre, Ting-a-ling. Couple. 1. I)'Amant „Fi
nálé“ műdal. 3. „Megyek a regiment után“ couple. 4. 
„Máskép van az manapság“ couplé. 5. Decker. „Miként 
valljam meg“ műdal. 0. Franz. „Ave Maria“ műdal. 7. 
Grieg „Solvejgs bölcső dala“ műdal. 8 Gum bért. „Da
lom“ (Mein Lied) műdal. 0. Harris. „Kié szived“ műdal. 
10. Humperdink, „Rózsa keringő“ műdal. 11. Linke, 
„Édes kalauz ur“ „Ach lieber Schafliier“ couplé. 12. Lin
ke, „Kis hízelgő“ couplé. 13. Orth J. „Régi história ez“ 
couplet. 14 Schild, „Jolán, Jolán te rósz leány“ coup
let. lő. Schuberth. „Revésném tölgyfa érdes kérgibe“ 
műdal. 10 Schumann, „Nem átkozlak“. Műdal. 17. Szé
kely J. „Őszi rózsák“. Műdal. 18. Varquez, „Mond hát, 
hogy szeretsz hát“ dal Gavotte. — E kötet 2ik kötetét 
és folytatását képezi a szintén nálam megjelent „Küry 
Klára daloskönyvé“-nek, melynek ára szintén 2 írt. — 
Ára a „Dalbokrétának“ nettó 2 frt. Rénnentve 2 frt 20, 
s Rudapesten csupán a kiadó Klökner Ede zenemű kiadó- 
hivatalától VI. Csengery-utcza 02. rendelhető meg Vi
déken minden jobb könyv- zenemükereskedésben kapható. 
Legújabb képes zeneműárjegyzékemet mindenkinek ingyen 
s bérmentve megküldöm.

Hivatalos közlemény.%}

A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.
P á ly á z a t.

554. sz. — A vezetésem alatti kir. törvényszéknél 
lemondás folytán megüresedett állandó német hites tol- 
mácsi állásra ezennel pályázatot nyitok s felhívom mind
azokat, a kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy szabály
szerűen felszereit kérvényeiket hozzám folyó évi június 
15-ig annál bizonyosabban nyújtsák be, mert a később 
érkező kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

A képesítési kellékek a nagy méltóságú m. kir. Igaz* 
ságüoyminiszter ur 1873. évi október 22-én 32942. LM. 
sz. rendeletének 0. és 7-ik §§-aiban foglaltatnak ; a 9-ik 
§-us értelmében az ügyvédek, közjegyzők és általában 
jogismeretet kimutató egyének hasonló nyelv képességgel 
bíró folyamodók felett elsőbbségben része. îttetnek.

Rimaszombat, 1890. május 25-én.
K ubinyi A ladár, kir. törvszéki elnök.

Felelős szerkesztő: Dr. VERES SAMU.

Ilagáii-liinleíesek.
F o u lá r d -se ly e m e t 6 0  k r tó l 3 frt 35 kiig móteronkint 

— japáni, ehinai stü. a logujaM» mintázatban és színekben, u m. 
fekete, fehér és szin*s H e n n e b e r g -se ly e m e t 35 krtól 11 frt. 
t>5 krig méterenkint sima. csíkos, koczkázott. mintázott damasztot 
stb. (mintegy 240 kiilönltöző minőségt>en és 2000 szin és mintázat- 
tál stli.) a megrendelt áru posta bér ős vámmentesen a házhoz 
szállítva mintákat postafordultával kiild : H en n eb erg  G, 
(cs. és k. udvat iszállitó) s e ly e m g y á r a  Z ürichb en . Svájezba 
ezimzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasz
tandó. Magyar nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek.

Bérbeadó ház és kovácsmühely
Rozsnyón a Yárallyai-utczán lövő Kassa i- 

féle luiz, melyben több rendbeli lakás, azonfelül 
egy rég időtől fennálló és igen keresett kovács- 
műhely is van, — azonnal bérbe vehető.

Bérelni óhajtók forduljanak Pelsüozön  
Klein Bertalan úrhoz.

0000000

0
0
0
0
0

Van szerencsém a n. é. közönséggel tis........
teljesen tudatni, hogy 27 év óta fennálló czi- 0 
pészüzletemet és raktáramat a tavaszi és rt 
nyári idényre női-, férfi- és gyermek-, részint X 
saját műhelyemben fiam felügyelete alatt készült. X 
részint előkelő budapesti és bécsi gyárakból 0
beszerzett minden fajú lábbeliárukkal dúsan 0
felszereltem, minek folytán azon kedvező hely
zetben vagyok, hogy igen tisztelt látogatóim — fo
kozott divatszerü igényeit is — akár kész, akár 0 
megrendelésre gyorsan előállítandó áruimmal, le e -  A
i i i f  Q n i T A a n b b  u k o It a m  I __  ®  Vjutányosabb árakon, kielégíthetem.

U j ii/ Je t!
Alólirott tisztelettel tudatom a nagyér

demű közönséggel, hogy R im a sz o m b a t
ban , Kossutli-uteza 1-ső szám alatt (v á r 
m e g y e h á z  m e lle t t )

férfi-szabó üzletet
nyitottam. Raktáron tartok dus választékban,

« /

honi és angol ruhaszöveteket; férfi- és gyer
mekkalapokat; több évi gyakorlatomnál fog
va ízléses, divatos és kifogástalan szabású 
férfi ruhákat készítek, jutányos áron.

Legfőbb törekvésem oda irányul, hogy 
előzékeny kiszolgáltatás, valamint pontosság 
által a nacrvérdcmü közönség bizalmát meg-C v
nyerhessem.

Becses rendeléseiket kérve, vagyok
teljes tisztelettel

K r á l i k  B é l a ,
férfi-szabó

A magyar á l t . ^ \  kőszénbánya
rcszvénv-tá rsulat

Budapest, V., E rzsébet-tér 19.
a közeledő

csé p lé si id én yre
különös figyelmébe ajánlja a t. ez. g a z d á lk o 
d ó k n ak , valamint g ő zm alm o so k n ak , szesz
g y á ro so k n a k , té g la -  és m észég e tő k n ek  és 
egyéb ip a rv á lla la to k n a k  k a z á n -  és szoba-

fü téshez kiválóan alkalmas

akna-, cséplcsi kor/,ka és dara
bos szenet

k irá ld i é s  sa jó sz e n tp é te ri bányáiból leg ju -
tán y o sab b  á ro n , egész kocsit akományokban,

mindeu állomásra szállítva. 2—G

,± * J c J c k .2 : ± ± ± ± ± ± ± ± ± ± ± & ± Z  ta te fc
BORSZÉKI V IZ ! AZ Á SV Á N Y V IZEK  K IR Á L Y A !

fai)

fal)

Van szerencsém a nagyérdemű közönség és különösen pedig a g ö m ö rm eg y e i 
k e resk ed ő v ilág  szives figyelmét felhívni arra, hogy a világszerte ismert

Ifioim eki ?  1 1 1 1 %
egyedüli főraktára — Gömörmegyére nézve — üzletemben van elhelyezve. Ezen legel »ke
lőbb és úgy élvezhetőség, mint gyógy hatás tekintetében p á ra t la n  m inőségű  borszéki 
savanyuviz nálam akár üveg, akár ládaszámra mindenkor igen jutányos áron kapható, s a 
nyári időszakon át fogyasztásra kiválóan kellemes és ajánlatos.

A r a k : 12 liter.
12 kr.

1 liter. 
16 kr.

Rimaszombat, 189(5. május 20.

I 1 ... liter. 
2 0  kr.

Tisztelettel

o _  3
A -  » '

ech Kálms
KIM A SZ0 Mii AT, FŐT ÉK.

Ĉ2

Q3

STECH KAMMÁN kereskedése  RIM A SZO M BA T

E la d ó  te 1 e U . j
A vásártérre néző, mintegy 1400 □  ölet ké- t 

pezó üres telek eladó. — Házhelynek, gőz-fürdő
nek, nemkülönben gyári-ipari czélokra igen alkal
mas. — Értekezhetni lehet Rótb Lajos tulaj- 
ionosnál Rimaszombatban.

Vállalkozók figyelmébe.
A rimaszombati m. kir. föld mi vés isko

lánál a tisztviselők és tanulók édelmezése egv
^  «

vállalkozónak bérbe adatik. Közelebbi felvi
lágosítással készséggel szolgál az

igazgatóság .

(majolika) saját gyártmány, barna, fehér és zöld
sziliben, legfinomabb kivitelben.

M enyezet nádszövet (stukaturhoz).

PONTIAM) és KOMÁN CK.MKXTVízmentes ponyvák.
K á t r á n y  fedé l lemez .

(> C és katráíív.

I
i

Egy I’rózsa féle vasszerkezetű 40 □  méter 
térfogatú nyári szaletli, a melyben 50 em
ber kényelmesen elfér, s ti melynek beszerzési 
ára 750 frt volt, ju tányos áron eladó.

Ugyanott egy fedett társas-kocsi lo.szc- I 
mélyre, — melyet nyárban egészen nyitottnak 
használhatni — szintén eladó.

Gépolaj és g a zd a sá g i gépszijak.S/.obai \iilany-siirgöny berende/ések.V A R R Ó G É P E K .
K E R É K P Á R O K  ( B i c y c l i )

raktáron a Icgjutányosabb árban kapható.

BRAUN ZSIGMOND

Ionos
Értekezhetni lehet Rimaszombatban a tulaj-

10*
v a s  k <• r«*s k €*«l csői»«* ír,

RIMASZOMBATBAN.

Oömöri Ede vendéglőssel

Olcsó nyaralás fenyvesek között.

0Az a jó hírnév, mely üzletemhez kezdettől |a 
fogva fűződik, biztosítékot szolgálhat jövőben is | 
a tisztelt közönségnek arra nézve, hogy szives meg- |0 : 
rendeléseinek gyors, pontos és lelkiismeretes telje
sítése által teljes megelégedését fogom kiérdemelni.

Midőn a nagyérdemű közönség megtisztelő 
figyelmébe újabban ajánlom magamat és üzletemet |a 
s irányomban addig is tanúsított lekötelező párt- l i  
fogásáért őszinte köszönetét mondok, maradtam

Rimaszombat, 189G. május hú 6-áu.

kiváló tisztelettel

Özv. KOVÁCS Z8IGM0NDNÉ.

A JÉGBARLANGV I L L A T E L E P É N
«

Arak h avon k én t:
S/ol.a egy személyre világítás- és takarítással . . 
Szuka (“gesz családnak világítás- és takarítással .

25 frt kr

OOOOOOOOOOOOO0000000000000000000000

30 frt — kr
— kr

L
Teljes étkezés szem élyenként.........................................30 frt
Teljes étkezés gyermekeknek féláron.

kitűnő gyógyhatású fény cl fürdők tüdőbetegek számára! 

Tudakozódhatni: GÖMÖRY GYÖRGY bérlőnél DOBSINÁN

0 — 5

Rimaszombat, 1896. Nyomatott Itáb ely  M ik lós könyvnyomdájában




